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Réaménagement du secteur des arrivées des vols 
intérieurs et soutien à la croissance du fret aérien à 
l’Aéroport international Jean-Lesage de Québec 
(YQB) – Période de consultation publique 
 
Le projet proposé sera financé en partie par 
Transports Canada (TC) par le programme du 
Fonds national des corridors commerciaux (FNCC). 
 
L’Autorité aéroportuaire de Québec et TC doivent 
déterminer si le projet proposé est susceptible 
d’entraîner des effets négatifs importants sur 
l’environnement. 
 
Afin de contribuer à une prise de détermination 
éclairée, l’Autorité aéroportuaire de Québec et 
Transports Canada invitent le public à formuler des 
commentaires sur cette détermination. Tous les 
commentaires reçus seront considérés publics et 
pourraient être publiés en ligne. 
 
Les commentaires écrits peuvent être présentés 
d’ici le 26 mars 2026 à : 
 
Sophie Lefrançois 
Directrice principale, Affaires corporatives 
505, rue Principale 
Québec (Québec)  G2G 0J4 
Courriel : slefrancois@yqb.ca 
 

Reorganization of domestic flight arrivals and support 
for growth of air freight at Québec City Jean Lesage 
International Airport (YQB) – Public Comments Invited. 
 
The proposed project will be funded in part by 
Transport Canada (TC) through the National Trade 
Corridor Fund (NTCF) program. 
 
Quebec Airport Authority and TC must determine 
whether the proposed project is likely to cause 
significant adverse environmental effects. 
 
To help inform this determination, Quebec Airport 
Authority and Transport Canada are inviting comments 
from the public respecting that determination. All 
comments received will be considered public and may 
be posted online. 
 
Written comments must be submitted by March 26, 
2026 to: 
 
Sophie Lefrançois 
Principal Director, Corporate Affairs 
505, rue Principale 
Québec (Québec)  G2G 0J4 
E-mail : slefrancois@yqb.ca 
 
 

Projet proposé  
Le projet consiste à : 

- réaménager et agrandir le secteur des vols 
intérieurs; 

- installer des équipements aéroportuaires 
efficients tel qu’un 3e carrousel à bagages, 
une nouvelle passerelle d’embarquement et 
un nouveau bâtiment d’interface; 

- construire une nouvelle salle de 
déchargement des bagages et des 
marchandises; et 

- bonifier les installations sanitaires. 
Ce projet, axé sur l’augmentation de la capacité, 
permettra de développer des infrastructures 
efficientes et de qualité afin de contribuer à rendre 
le réseau de distribution des biens plus efficient, 
ainsi que favoriser le développement du fret aérien 
pour le Canada, le Québec et les régions du Nord 
du Québec. 
Ce projet s’inscrit également dans une initiative 
plus globale visant à répondre aux besoins actuels 
des voyageurs et voyageuses et tient compte de la 
croissance anticipée. 
Les travaux sont prévus de 2026 à 2028. 

The project consists of: 
- redesigning and expanding the domestic flight 

area; 
- installing efficient airport equipment such as a 

third baggage carousel, a new boarding bridge 
and interface building; 

- building a new baggage and cargo area; and 
- improved sanitary facilities. 

This project, focused on increasing capacity, will 
enable the development of efficient and high-quality 
infrastructure in order to help make the goods 
distribution network more efficient and promote the 
development of air freight for Canada, Quebec, and 
the northern regions of Quebec. 
This project is also part of a broader initiative to meet 
the current needs of travellers and takes into account 
anticipated growth. 
The work is scheduled from 2026 to 2028. 

Emplacement visé : Target site: 
Le site des travaux dans un secteur déjà aménagé, 
est situé côté piste, contigüe à l’aérogare. 

The construction site in an already developed area, is 
located on the airside, adjacent to the terminal 
building. 

 


